
Miete / loyer / affitto Fr./Tg > 50 51 > 261 > 401 > 1001 >

Paletten / palettes / palette 0.30 0.20 0.10 0.06 0.04
Rahmen / cadres / quadri 0.30 0.25 0.20 0.15 0.10
Deckel / couvercles /  coperchi 0.30 0.20 0.10 0.06 0.04

Reparatur /reparation / rip. Fr./P > 50 51 > 261 > 401 > 1001 >

Paletten / palettes / palette 13.00 11.00 10.50 10.00 9.80
Rahmen / cadres / quadri 35.00 33.00 32.00 31.00 30.00
Deckel / couvercles /  coperchi 11.00 9.00 8.50 8.00 7.80

Gebrauchte / usés / occasion Fr./P > 50 51 > 261 > 401 > 1001 >

Paletten / palettes / palette 15.30 13.80 12.80 12.30 11.80
Rahmen / cadres / quadri 44.50 43.00 41.50 40.50 39.50
Deckel / couvercles /  coperchi 13.80 12.30 11.80 11.30 10.80

Neue / neuf / nuovo Fr./P > 50 51 > 261 > 401 > 1001 >

Paletten / palettes / palette 20.00 18.50 17.50 17.00 16.50
Rahmen / cadres / quadri 53.50 50.50 49.00 48.00 47.50
Deckel / couvercles /  coperchi 16.00 15.50 14.50 14.00 13.50

Diverses / divers / diverso Fr.

Umbuchungsgebühr / Credit - debit / 
Creditazione - debitazione

Fr./P 0.20

Transportkosten / cots de transport / 
costo di transporto

EPAL Gebühr / Frais / Costo

MWSt / TVA 7.60%

Zahlungsfrist / délai de payement / 
periodo di pagamento

Mindesbetrag / minimum / minimo 60.00

Artikelgutschrift / credit articles / 
credito articoli

Gebrauchte / usés / occasion

Transaktionsbeitrag / participation 
transaction / participazione 
transazzione

Fr./
TRX

20.00

Kundenschulung / Cous clients / 
formazione clienti
www.palettenportal.ch

350.00

Boniswil, 01.10. 2007

Preisliste Tauschgeräte Palettenportal
Liste de prix engins échangeables portail palettes
Listino prezzi mezzi scambiabili portale palette

Kommentar / commentaire / commento

Gilt für SBB Kunden bei Benutzung des Palettenportals www.palettenportal.ch
Eine Bearbeitungsgebühr von Fr. 20.00 pro Fall kann erhoben werden, wenn der Kunde lieber per
Telefon, Fax, Brief oder E-Mail bestellen möchte.

Valable pour clients CFF avec utilisation du portail palettes www.palettenportal.ch
Une prime de transaction de Frs. 20.00 peut être facturée par transaction, si le client préfère 
commander par téléphonne, Fax, Lettre ou E-mail.

valevole per clienti FFS che usino il portale palette www.palettenportal.ch
Una partecipazione di Frs. 20.00 potrà essere fatturata per transazione, se il cliente preferische 
commandare per telefono, fax, lettera o e-mail.

Pro Rechnung wird der Mindestbetrag verrechnet / Par facture sera 
facturé le minimum / Per fattura verrà fatturato il minimo

Es wird der Preis der gebrauchten TG verrechnet / le prix c des usés 
sera appliqué / verrà applicato il prezzo die mezzi usati

14 Tage / 14 jours / 14 giorni

Kurs von ca. 1.5 Std. für 1 bis 4 Teilnehmer pro Kunde, beim Kunden
Formation approx 1.5 heures pour 1 à 4 collaborateurs, chez le client
Formazione di ca. 1.5 ore per 1 a 4 collaboratori, dal cliente

Sind nicht immer verfügbar / ne sont pas disponibles toujours / non 
sempre disponibili

Wenn der Kunde lieber nicht selber im Palettenportal bestellt / si le 
client préfère ne pas commander directement dans le portail palettes / 
se il cliente preferische non commandare direttamente nel portale 
palette

Exclusive / exclus / esclusa

Dem Kunden fkturiert, der Guthaben abgibt
Facturé au client, qui donne le crédit des engins
Fatturazione al cliente che da il credito die mezzi
Im SBB Trip inbegriffen / Inclus dans le Trip CFF / Incluse nel Trip FFS

Inbegriffen / inclus / Incluso


